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Egy egészségügyi intézkedés.
Az egészségügyi bizottság javaslata 

folytán a városi tanács október hóban 
elhatározta egy-egy halottas ház épi 
tését a Szt.-háromságról czimzett róni. 
katholikns. valamint a budai kapubeli 
ref. temetőben, és ezen épületek arány­
lag rövid idő alatt elkészültek és most 
már rendeltetésüknek át lógnak adatni. 
Ezzel a hatóság egy lépéssel előbbre 
vitte az egészségügy rendezésének ne­
héz feladatát.

Akadhatnak polgártársaink közt 
többen, talán sokan, kik a halottas 
házak rendeltetéséről és czélszerüségé- 
röl nem bírnak kellő tájékozással, vagy 
ha azzal bírnak is, idegenkedéssel vi­
seltetnek minden olyan njjitás irán t. 
mely a régtől megszokott eljárással . 
különösen a temetkezési szokásokkal 
ellenkezik. Nem vélünk tehát fölösle­
ges dolgot végezni. midőn e tárgyat 
a nyilvánosság előtt megbeszéljük

Tudja azt most már mindenki. sőt 
már a bibliai korban is tudták az em­
berek , hogy járványos és ragályos 
betegségek ellen a leghatályosabb vé­
dekezés abban á ll , hogy a megbete- 
gült emberek és azok holt tetemeik, 
valamint az azokkal érintkezésben volt 
tárgyak lehetőleg elkülönítve tartassa­
nak az egészséges emberektől; mert a 
tapasztalat azt m utatta, hogy a kör­
nyezet , mely a beteggel vagy az elhalt 
testével foglalkozott. leghamarabb 
kapta el a ragályozó kórt és az érint­
kezés, vagy csak a közelségben, 
azok légkörében tartózkodás, közvetíti 
leggyorsabban a ragály terjedését. Az 
ős hajdatikorban tehát az elkülönítés 
czéljából. a ragályos betegeket külön 
táborban helyezték el, melyet széles 
árokkal vettek körül, a holt testeket 
pedig nagy sietséggel és gondosan ke­
rülve minden érintkezést, külön teme 
tökben takarították el.

Évezredek után se tudott az embe­
riség a járványok és ragályozó beteg 
ségek ellen okosabbat elgondolni; az 
elvek az eljárás tekintetében ugyan­
azok maradtak ; de korunk humánusabb
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A növényv ilág  illatozása.
— Hatmsz István. —

(Folytatás és vége.)
Ha ellenben az illat, mint élettevékeny­

ség nyilvánulása jelentkezik, kiváltképen a 
virág választja ki és nem tartja  vissza ma­
gánál, mivel a kilehelt anyag önkényt is 
légi útra k é l, mert a növény testének tö­
lti létén foglal helyet az illatforrás. Ha cse­
kély mennyiségben, vagy csak egy időre 
van jelen, azon esetben csupán a növény 
némely szerveinek működéséhez köti m agát; 
a szervi tevékenység szünetelésével kima­
radhat , s ha az működését újra megkezdi, 
ismét beállhat. Az illatozásnak e neme gyak­
ran olyan időben jelentkezik, mikora kész­
letben levő illatos anyagoknak elpárologta 
tására a levegőbeli állapotok nem is látsza­
nak épen kedvezőknek , az útra kelt illat 
terjedését azonban elősegitik. így a gyász 
virágok, mint a Pelargonium triste (isztra- 
gor, muskátli), a Hesperis triste (szomor 
estike, éjjeli viola, estvelke), a Gladiolus 
tristis (dákoska) naplementekor ambroziás 
illatot árasztanak: napközt ellenben, jóval 
magasabb hőmérsékletnél majdnem egészen 
nélkülözik azt.

Tény az is, hogy a szagos müge (As- 
perula odorata) illata nem viseli el a nap­

gondolkozása és a tudomány magas 
fejlettsége mellett, az eszközök és azok 
alkalmazása változtak . az emberszere­
tet nyilvánulása pedig valóságos etil- 
tussá emelkedett. Most tehát nem kö- 
rülárkolt táborba hurczolják a szeren­
csétlen betegeket, hol mindenkitől el­
hagyatva és kerülve szánandóan elvesz­
tek . hanem lakásukon vagy kényel­
mes kórházakban, de a szigorú elkü­
lönítés és fertőtlenítés elvei szerint 
nagy gonddal ápoltatnak , az elhultak 
nem közös sirgödöibe vettetnek, hanem 
többé-kevésbé diszes. de minden esetre 
az emberi méltóságnak megfelelő épü­
letbe. a halottas házakba szállíttatnak 
és a törvényszabta idő letelte után 
vallásos szertartással és tisztességgel 
eltemettetnek.

Nekünk eddig halottas házaink nem 
voltak éa ezek hiánya járványok ide­
jén mindig nagyon érezhető, sőt jhatá- 
rozottan káros és veszélyes volt; mert 
a halottat a törvényesen megállapított 
48 vagy kedvezésből engedélyezett 36 
óra előtt nem lehetvén eltemetni, azt 
ily hosszú ideig a házakban tartották, 
mihez járult még az is . hogy a ragá­
lyos betegségben elhaltakat a puszták­
ról és tanyákról szintén a városba 
szállították; az által pedig nemcsak 
hogy meg volt nehezítve a ragály 
meggátlására irányult eljárás, hanem 
a temetéseknél rendesen történő ember 
csoportosulás folytán minden alkalom 
meg volt adva a rra , hogy a járvány 
tetszése szerint mindinkább terjedjen. 
Most, hogy a halottas házak felépül­
tek . ezen viszás, tűrhetetlen és egye­
nesen törvénybe ütköző állapotoknak 
meg kell szűnniük a halottaknak a 
város külterületéről a városba hozatala 
ezentúl nem lesz megengedhető, ha­
nem azok egyenesen az illető temető 
halottas házába lesznek szállitandók; 
sőt nem lesz megengedhető a városban 
sem . hogy a ragályos betegségben el­
haltnak hullája, ha annak elkülöníté­
sére alkalmas elszigetelt helyiség nincs. 
48 vagy 36 óráig a házban eltartás 
sék . hanem az egészségügyi törvény 
értelmében néhány órával a bekövet­

tűzést ; a mily gyönge reggeltől estig , oly 
erős éjen á t , sőt ha éjjel szedik meg és gyor­
san szárítják árnyékban, illata még erősö­
dik is. Azt tartják felőle, hogy szép időben 
semmi illata nincs; de ha eső van a légben, 
egész illatkészletét szárnyra bocsát ja , miért 
a régi jó időkben kénytelen volt e növény 
a légsúlymérő szerepére is vállalkozni, mert 
a közhiedelem szerint jóillata kisebb nagyobb 
fokozatával jósolta meg az időjárásban be­
állható változásokat. Kedves illatának anyaga 
megvan a mézkerep (Melitotus'i és a gyöke­
rező lóherében (Trifolium repens) i s , és azo­
nos a tonkabab illatával. Ismeri ezt tapasz­
talásból mindenki, hacsak egyszer is keve­
redett le életében frisen vágott rét széna 
rendéin , úgy kaszálás után.

Más növények ellenben, melyek fülhal 
mozott illatkészlettel rendelkeznek, mint a 
szuharvirágok (Cistus creticus. cyprinns, 
ladaniferus), a myrtusfélék. melyek virágai­
ból Francziaországban az „Eau d'Ange* név 
alatt ismeretes illatszert nyerik, s a  narancs­
bokrok virágai annál át hatóbb balzsamilla­
tot árasztanak, minél szárazabb és melegebb 
a levegő. Ezeknél a körülményekhez képest 
állandó az illatozás, a mennyiben folyton 
van a növényen kinyílt illatozó virág: má­
soknál pedig gyakran a mily hirtelen föllép, 
épen olyan rögtönösséggel meg is szűnhe­
tik , kivált ha csak egyetlen virágot vagy 
egyszerre nyílókat hoz a növény létre. E 
tulajdon képeni virágillatok erejüket tekintve 
fölöttébb változók, eltűnnek vagy módosul­

kezett halál után a temető halottas há 
zába lesz szállítandó, hol a temetési 
szertartás annak rendje és módja sze­
rint fog végbemenni, a mi pedig fő­
dolog. ez által el lesz kerülhető a te­
metkezésnél szokásos nagy népcsopor­
tosulás. mi járvány idejében minden 
körülmények közt elkerülendő.

Ismerve népünk conservativ termé­
szetét és a régi szokásokhoz való ra­
gaszkodását, alig lehet kételkedni, 
hogy a jelzett intézkedések életbelép­
tetése többeknél visszatetszéssel fog ta­
lálkozni , de mikor közérdekről van 
szó, a kisszerű előítéleteknek háttérbe 
kell szorulniok. Nálunk is csak úgy 
van ez. mint másutt mindenütt, mikor 
a bevett szokások megváltoztatását ta­
lálták czélszerűnek és szükségesnek; a 
nép nem egyszerre szokott az újítás­
hoz; de azért vannak városok, nem 
ugyan Magyarországban . hol a házak­
nál egyátalán nem tartanak temetési 
szertartást, hanem a halott, még nem 
járványos időben is , nehány órával a 
lialál bekövetkezése után a köztemető 
halottas házába vitetik , és ott végzik 
a legünnepélyesebb temetési szertartást. 
Nagyon sokan nem tudnának még most 
megbarátkozni a halottégetés gondola- 
táv; I . holott annak ezé,szerűségét senki 
sem tagadja; de addig fognak erről 
írni és beszélni, inig a gondolat körül 
a közvélemény annyira megerősödik, 
hogy az előítéletek itt is hátrálni kény­
szerülnek. Ily kérdéseknél mindig érvé­
nyesül a régi mondás: Salus reipub- 
lico suprema lex.

Bevonulás K om árom ba és a 
jú liu s  2-iki és 11-iki csata.

Karczolatok az 184« 49-iki 25-ik honvédzászlóalj, él­
ményeiből. Közli l)r. D. R.

XVI.
A gutái táborban már napokon át száj- 

ról-szájra járt a h ir ,  hogy Komáromba me­
gyünk s végre június 27-én éjjel meg is indítót 
tak bennünket. de már a kocsirúd állásáról 
gyanítottuk, hogy nem arra van Komárom 
a merre mi haladunk és nem is csalódtunk 
sejtelmünkben, mert Komárom helyett 
Győrbe mentünk, hogy Pöltenbergnek se­
gítségére legyünk , a ki mindössze 10 zász­

nak olykor jelentékenyen , még pedig abban 
a pillanatban, a mint a virág megterméke­
nyítése végbement. Az illatoknak e saját­
szerű föltűnése a növénynek nemi érettsége 
beálltánál egészen természetszerű jelenség, 
mi magyarázatát az élettevékenység foko­
zottabb működésében leli. Elérte t. i. ekkor 
rendeltetése czélját a kifejlett növény és 
képes arra . hogy új egyedek csiráinak lét­
rehozása folytán önéletén is túlhasson E te ­
vékenység. mely kivált az egv nyári nővé 
nyéknél saját létök határain is túl rendel­
kezik, illatok szerte árasztásában nyilvánul 
és e tényben az ivarérett növénynek saját 
egyedisége ad jellemző kifejezést. Az illat- 
árasztás tehát nem fényűzés, nem hiú alap 
és czél nélkül való párolgás. Megfigyelték 
pl., hogy a Maxillaria aromatica nevű kos­
bor-féle növény, mihelyt megtermékenyült, 
illatát egy óra alatt elvesztette, — egy má­
sik példány ellenben, a mely erre még vá­
rakozott, erős illatozásban maradt.

Olykor megváltozik az illat minősége 
a megtermékenyülés után és ez legtöbb eset­
ben onnét ered . hogy a virágban bomlásnak 
vagy legalább módosulásnak indulnak akkor 
a szövetek ; nem pedig mintha talán másféle 
irányban indult volna meg az illatok kivá­
lasztása. Ez némelyeknél kellemes, mint a 
thea rózsánál, de többnél kellemetlen. Mi 
sincs visszataszitóbb, mint az elvirágzott li­
liom. A Stapelia. meg az Árum dracuncu- 
lus (sárkány kontyvirág. kigyótráng, sár­
kánytű , anyafű) virágzásuk vége felé dög­

lóalj gyalog. 16 század lovas és 39 ágyú­
val állt szemben Schlick. Wohlgemut,! , Be­
nedek és Hertzinger egy-egy teljes hadtes­
tével , tehát legalább is négyszeres haderő 
ellen kellett volna Győrt megvédenie , mi 
azonban. daczára hogy két nap alatt tiz 
mértföld utat te ttünk, nem érkezhettünk 
meg jókor, mert Pöltenberget már 28-án 
reggel megtámadta a túlnyomó erő. mely­
nek hősies ellentál,ás és kitartás után en­
gedni kénytelen lévén, velünk már Gügyé­
nél találkozott, de mégis jó szolgálatot tét 
tünk neki, meit ezentúl mi vettük át a 
hátvédet s ő a sokat szenvedett hadtestével 
nyugodtan és üldöztetés nélkül vonulhatott 
rendeltetése helyére, mi pedig e sikertelen 
expeditio után június 29 én Ácsra értünk , 
és az erdő e lő tt, mely Komárom és Ács kö­
zött fekszik , állást foglaltunk . honnan jú­
lius 1-én az egyesült osztrák és orosz had­
sereg által visszanyomatván. a szőny-mo- 
nostori (komáromi) gáncsokba vonultunk. 
Görgey gyanítva, hogy másnap általános 
támadást intéz az ellenség a sánezok ellen . 
a 25—26 ezer gyalogból, 4000 lovasból és 
124 tábori ágyúból álló sereget még az nap 
beosztotta; mi ezen beosztás alkalmával tar 
taléku, hagyattunk.

A támadást az ellenség július 2-án reg­
geli 8 órakor kezdette meg, mi ellenünk 
Wohlgemuth hadteste működött. Az össze­
ütközést Leiningen magyar vezér kezdette 
meg a legszélső balszárnyunkon. rohamra 
küldött néhány század huszárt az ellenség 
lovassága ellen, de ezek kétszer visszaver­
ték a mieinket és mindaddig űzték őket, 
mig a sánczi nagy lövegek által vissza nem 
verettek. E közben mi előttünk is hevesen 
folyt a csata, a monostori sánezok előtt a 
nyolezadik hadtestből 4 zászlóalj volt felál­
lítva , de noha ezek eleinten gyilkos tüze­
léssel fogadták az ellenséget, annak röp­
pentyű zápora által beszorittattak a sán­
ezok közé. az ellenség nyomba követvén 
őket, betolakodott az első sor sánezokba s 
a mieinket saját ágyúival is lövette . minek 
következtében délre a monostori külső sán­
ezok az ellenség kezébe jutottak. Az ácsi 
erdőből a 7-ik hadtest néhány zászlóalja 
nem állhatván a heves tüzelést szintén meg­
hátrált és a Dunapart védelme alatt futott 
be a monostori sánezok felé, ekkor érkezett 
meg Görgey, ki szokása szerint egész addig 
a várban komotizált, visszakarja fordítani 
a futókat, de ezek rá se hallgatnak, Gör­
gey bosszújában benyargal egyik monostori 
sánezba és két kartács töltéssel szembelöveti 
ókét , azután eléjük állít egy csapat hu­
szárt, igy azután sikerült neki a futamló­
kat megáilitani és rendezni.

Mi reánk csak most került a sor. Ra- 
kovszky parancsot kapott , hogy a tartalék

szerű szagot árasztanak, mely annyira ha­
sonlít a romló húséhoz, hogy tojásaikat né­
mely rovarok, mint Dumeril mondja, téve­
désből azok virágába rakják, mintha csak 
hús volna. Hasonlót mondanak a Rafflesia 
Arnoldi óriás virágáról, melynek átmérője 
1 méter, súlya 7 —8 kilogr. Hogy a Ber­
beris vulgaris (sóska borbolya, sóskafa, fái 
sóska, leánysom, üröm borbolya), meg a 
szelid gesztenye virágpora erősen megegye­
zik némely állati szagokkal. különös módon 
az emberi magéval . ismeretes dolog. Desfon« 
taines szerint azonban mindig jelen van ilyen 
szag, ha sok virágpor verődött együvé és 
az azután mindegy, akármiféle növényé.

Pézsmaillatot árasztanak az Adoxa mo- 
schatellina. mely különben annyira igény 
télén külsejű növényke, hogy csakis átható 
illatával je lenti, mikép ő is virágzik, szép 
életéről hirt csak a szellők lágy fuvalma 
hoz. Ilyen a pézsma mályva (Malva moschata). 
a rózsának egy változata (Rosa moschata), 
a pézsma árorr (Erodium moschatum), a Mi- 
mulus moschatus, az Archangelica moschata, 
melynek pézsmaillatú gyökerét porrá törve, 
kolera likőr készítésére alkalmazták: a Sum- 
balos moschatus, mely már a régieknek a 
híres narduszt. szolgáltatta. Ismeretes volt 
ez nemcsak a lómaiak e lő tt, de jóval előbb 
már a biblia szent Írói előtt is. A pézsma 
cziczkóróból (Achillea moschata) Granbünd- 
ten kanton lakói az .ivén" nevű illatos li­
kőrt készítik. Pézsmás még a Muscari mo 
schatum vagy gyöngyike , tovább a csükiillő
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hadtest egy osztályával foglalja vissza az 
ellenség által megszült sánczokat.

Mi a rendeletet hűségesen teljesítettük 
s a számunkra kijelölt sánczokat nagy ál­
dozattal ugyan, de az első rohammal bevet­
tük s az ellenséget megszalasztottuk. alig 
rendezkedtünk azonban el a aánczokban, 
midőn egy újabb csapat bukkant fel a szőlő 
között nyomult sánczunk felé’ Rakovszky 
letértleltet bennünket a sáncz lépcsőjére és 
megparancsolja, hogy húzzuk le a fejünket 
és tégy vérünkét. hogy a közeledő ellenség 
senkit se lásson, az ágyúkba kartácsokat 
tétet és a tüzéreket is leparancsolja a sáncz* 
ról. maga pedig, hajadon tővel odatérdel a 
sáncz partjához és úgy várja az ellenséget, 
a sánezban siri csend áll be, de midőn az 
ellenség, mintegy 150 lépésnyire ér s egész 
bizton jön előre Rakovszki elkiáltja .Talpra! 
tűz!* mi rögtön telugrálunk s a tüzérekkel 
eg\ fittesen . olyan pusztítást teszünk közöt­
tü k .  hogy azok vezényszó nélkül megfor­
dulnak és futnak . de még igy is alig me­
nekültek néhány an a zászlóval. mert a mint 
mar a -.'mezből haszonnal nem lőhettünk , u tá ­
nuk iramodtunk és Lovad felé űztük őket. 
a nélkül, hogy egv lövést mertek volna el­
lenünk tenni.

E közben a 7-ik hadtest zászlóaljait is 
rendbeszedte Pöltemberg. ezek az általunk 
kivívott siker és hadtestünk néhány zászló- 
alja által, kik időközben segítségükre jöttek, 
anuvira tollelkesittettek, hogy Schlikket. 
a segedelmére jött Panajutinnal együtt min­
den állásából kiverték, de midőn Pöltem­
berg 24 huszár századdal a jobb szárnyon 
rohamra indul, hogy a megkúszált ellensé­
get megszalaszsza . parancs érkezett, hogy 
álljunk meg. mert a balszárnyat az ellen­
ség visszaszorította, Görgey a balszárnyra 
nyargalt s a huszárokat maga vezeti ro­
hamra . de midőn a távolabb levő huszár­
csapatnak kalapjával integet, hogy hozzá 
csatlakozzék, a nagy zavarban, melybe a 
huszárság az ellenséges lovassággal ke rü lt. s 
melyben a dragonyosok mind azt k iabálták: 
.Csak azt a veres spenzelesf, fején erős 
kardvágást kapott, s egyszersmind olyan 
iszonyú ágyútűzzel fogadtatott, hogy kény­
telen volt meghátrálni, ő ugyan sebe da­
czára. ágyúi által támogatva még egv ro­
hamot intézett, mire aztán az ellenség min­
den ponton visszavonult s ez által a csatá­
nak véget vetett, s mi 7 óra tájban szintén 
visszavonultunk sánczainkba.

Ezt a napot is drágán fizettük meg, 
mert összesen 1500 embert vesztettünk, de 
véres fővel vertük vissza az ellenséget és 
Panajutinnak másodszor is megmutattuk, 
hogy nem gyíilevész néppel van dolga . mint 
neki az osztrákok mondogatták.

Július 11 én mivel Görgey még betegen 
feküdt Klapka vezénylete alatt mi intéztünk 
támadást, a mi hadtestünknek ez alkalom­
mal az ácsi erdő megtisztítása jutott felada­
tul . s mivel reggel erős köd volt háhoritás 
nélkül, úgyszólván észrevétlenül közelítet­
tük meg az erdőt, melyet az első rohammal 
ki is tisztítottunk, de az erdő és Ács kö­
zötti sánczokből olyan erős ágyú- és puska- 
tűzze! fogadtattunk . hogy kénytelenek vol­
tunk visszavonulni, a második rohamnál, 
midőn az ellenség egészen új csapatokat ho­
zott ellenünk, még szerencsésebbek voltunk, 
mert már az erdő sarkán levő sánczból is 
kiszorítottuk az ellenséget , de mivel* mi 
ágyút az erdőbe nem vihettünk, az ellen­
ség pedig mindig újabb és újabb ütegeket 
hozott ellenünk s azonkívül a két rohanás 
közben töltényeiket is mind ellőttük . kény­
telenek voltunk az erdőt elhagyni.

O n tau rea  moschata); a sarkvirágnak egvik 
taja a Delphiuium glaciale pedig, mely a 
Himalájában ÖO00 m. magasan tenyészik, 
oly erős pézsmaillatú, hogy az ottani lakos­
ság hiedelme szerint annak a növénynek 
élvezetétől kapja a pézsmaállat a maga"erős 
pézsmaszagát.

A Gardénia, mit jóreményfoki jázmin­
nak neveznek gyöngéd virága illatával fö­
lülmúl talán mindent, csak a narancsvirá­
got nem. melyről méltán táplálja minden 
lány azt a  meggyőződést, hogy nincs pom­
pásai)!) illa t, mint a menyasszonyi mirtus- 
knszorúba toglalt narancsvirágoké. A G ar­
dénia kiváltkepen este árasztja illatát nem­
csak Brazília kertjeiben, de a rio de janerioi 
es a távol Pahiti szigetekbeli szépek haj­
fürtjeiben is. Különösen jő illatú a jázmin 
i Jnsininum officináié I, de nem az a vesszős, 
aszú bokor, melyet Kecskeméten, hívnak 
annak • szőlőink garádjáhan dísztelenül 
nyújtózkodik miért másutt annak a neve 
sem tíi sem ta vagy gyurkafa. A valódi 
jázminnak kellemes illatáról legkönnyebben 
alkothatunk fogalmat magunknak május má­
sodik felében, mi kor ákácztáink virágzanak, 
mert ezek fehér fiirteinek jázmin illatuk 
van. A szambák vagy Nyctantes, a hogy a 
jázminnak egyik közel rokonát nevezik, ki­
vált napnyugta után terjeszti leggazdagab­
ban illata álját: ez illatot a Moringa aptera 
nevű pillangós virágú fának olajához szere­
tik kötni az. illatszer készítők . mert az nem 
igen avasodik.

Midőn az erdőből másodszor kijöttünk, 
már estende volt. azt kérdezi Rakovszky, 
.F iúk! bementeke még?* s midőn egyhan­
gúlag azt feleltük, hogy szívesen bemen­
nénk . de nincs egyetlen töltényünk se. ő 
maga nyargalt a lőszerkocsikhoz s lehánya­
tott előttünk sorjába néhány töltényes lá­
dát. mi telehánytuk táskáinkat és a rákóczi 
induló kedves és lelkesítő hangjai mellett. 
Megjegyzendő, hogy a banda reggeltől estig 
mindig a Rákóczi indulót fújta az erdő alalti 
dombon, mintha csak lakodalomba mentünk 
volna . vidoran indultunk az ellenség által 
újból megszólt erdőnek . és harmadszor is ki­
tisztítottuk.

A hosszas és elkeseredett küzdelemnek 
azonban, mely reggeli 9 órától, esteli 9 
óráig tarto tt s melyben összesen 140 — 150 
ágyú hallatta bájos hangjait és szórta a 
vasgombóczokat. jóllehet az ellenséget min­
den ponton visszaszorítottuk. a vége csak 
az le tt, hogy 16<X) ember Injával tértünk 
vissza a sánezok közé, pedig e támadás 
czélja az lett volna , hogy az ellenség vo­
nalát áttörjük , ez azonban nem sikerült.

Ezen a napon is nagyon rám járt a 
rúd, mert az első roham alkalmával a sap­
kámat , daczára hogy az állam alá volt csa­
to lva, egv ágyúgolyó lesöpörte a fejemről, 
egv puskagolyó meg épen akkor fúródott a 
puskám agyába . mikor czéloztam . mi fölött 
az én golyóm annyira felháborodott, hogy 
a velem szemben álló német vadásznak rög 
tön a mellébe fúródott, a másik puskagolyó 
meg akkor csapott a lábamikrájára. midőn 
már gond nélkül ballagtunk visszafelé; de ez 
már olyan fáradt volt. hogy a nadrágomat 
sem bírta átlukajtani. Ez a három inter- 
medzo azután teljesen kivert azon jó hiede­
lemből , hogy engem a golyó nem talál meg.

Hogy mennyire bizonytalanok igy csa­
tában a lövések. arról itt az ácsi erdőben 
nyertem meggyőződést.

A harmadszori támádás alkalmával a 
mint egy sűrűsből kiérünk, a liget túlsó 
oldalán mintegy 4 500 lépésnyire egy lom­
bos gallyakból készített sánezra bukkanunk, 
melyből a mint a síkra lépünk . rögtön «őr­
tüzet kapunk . Kermpotics őrnagy ú r. .F eg y ­
vert súlyba s ..-hajolva, roham lépésben 
előre* vezényel . és mi kifejtett arczélhen 
5 — 6 sortüzet fogadva eljutunk a sáncz kö­
zelébe, a nélkül, hogy a menetnél egv em­
berünk elesett volna, pedig e közben még 
az oldalró, eső töldsánczból ágyúkká, is lőt­
tek reánk , de ezek is csak őrnagyunk lova 
lábát lőtték el csűgben , s ez a szegény pára 
állat utánunk sántikált tovább is . s nfidőn 
a gallj sánczból a cserepárokat kiűztük és 
a rendelet szerint visszamentünk , csak ak­
kor szedette le róla őrnagy úr a szerszámot 
és lövette agyon, hogy tovább ne szenvedjen.

Különben is bámulatos ezeknek a sze 
gény csatalovaknak a türelme és kitartása 
a csatában, midőn pl. Perednél a muszkák­
kal találkoztunk, mint már emlitém tizen­
két fontos ütegünk lovainak több mint fe­
lét lelőtték s ezek ott nyögtek és vergőd­
tek , a halál tusában. az épen maradtak Iá 
bainál, ezek ott áltak , horkoltak és resz- 
kedtek minden izükben . mint a villára szúrt 
kocsonya; de azért még csak meg sem ug­
rottak állásukból, csak borzadálylyal és lá t­
ható szánalommal szagolgatták szerencsétlen 
társaikat, sőt egynémelyikét nehéz, volt el­
mozdítani hű pajtása holt tetemei mellől.

B udapesti levél.
(Kereskedői védegylet. — A király látogatásai.)

Valóban országos érdekű mozgalmat in 
ditott meg legutóbb a .M agyar Kereskedők

A májusi gyöngyvirág (Convallaria ma­
jális), a rezeda, a Lavandnla szintén csak 
virágzásukkor illatoznak . de azzal a kü­
lönbséggel , hogy a legutóbbi még elszára- 
dása után sem veszti el illata erejét és kel 
lemét sokáig. A nyárfa bimbójának kedves 
illatát sokan ism erik. miért használják is 
hajkenőcs szagositására székében hosszában. 
De a czedrus olaj (Oleum deCedro), a hogy 
az illó olajok egvik faját a kereskedelem 
nevezi, nem a bibliában is emlegetett czed­
rus fából kerü l, mely a Libanon hegység 
lejtőin hajdan egész erdőket alkotott, de 
most már alig van ott több 4<X) törzsnél; 
mert a fényük közt gyantában és illó ola­
jokban épen ez a legszegényebb fa. S hogy 
mégis illatozónak hírére kapo tt, oka abban 
keresendő, kogy a czitromgyümölcs héjá­
ban és virágában bőven előforduló illatos 
olajnak a neve (oleum de citro) módosult 
át kiejtés közben lassankint czedrus olaj 
uévre.

A délamerikai óriási vizi rózsa (Victo­
ria regia) illata felől hadd szóljon Avé-Lal 
lemant. 0  brazíliai útja rajzában azt mondja, 
hogy a szép virág kifeslését otthonn kívánta 
megfigyelni szállásán, azért egyik kirándu 
lása alkalmával szakított föl nagy fáradság 
gal a víz sziliéről egy épen kinyílni készülő 
bimbót és csónaka padja alá dugta. Csodál­
kozva tapasztalta, hogy már messze elhagyta 
bár a virágtelepet, a vizi rózsa illata mégis 
elmaradhatlanuí követte őt folyton. Csak 
később vette észre, hogy az eldugott feselő

Lapja* czirnű fővárosi tekintélyes szaklap 
szerkesztősége a kereskedői osztály érdeké­
ben. A mozgalom egy .k e r e s k e d ő k  v é d ­
e g y l e t e “ alapítását czélozza, mely létesí­
tendő egyletről E ö tv ö s  Károly a .M agyar 
Kereskedők Lapja“ legutóbbi számában kö­
vetkezőleg nyilatkozik:

„Ez intézet czélja a kereskedők számára 
válságos viszonyok közt segélyt és lehetőleg 
biztos menekülést nyújtani. A kereskedői 
világban évenkint sok a bukás; vájjon nein 
volna-e mód található, melynek segélyével 
a bukások megelőzhetők , vagy legalább sú­
lyos következményeik envhithetők volnának? 
É kérdés érdemes a r ra , hogy vele a legjobb 
elmék foglalkozzanak“.

.É n is foglalkozom vele. Ama derék fér 
fiák bizalma, kiknél az eszme felmerült, 
nemes kötelességemmé te tte , hogy e nagy 
kérdésre én is törekedjem az okos és czél- 
szerű feleletet megtalálni*.

.A  hitelezők védegylete évek óta fenn 
áll. Némi javulást ez egylet működése idé 
zett is elő a viszonyokban De nagyon cse­
kélyei. Se czélja, se eljárási módja, se esz­
közei nem kielégítők. Ez egylet működése 
hasonló a tűzoltók működéséhez. Tudniillik . 
ha már kiütött a tűz: azt elfojtani és a 
mit lehet megmenteni. Nemes czél ez igy, 
de czélszerubb volna oly intézkedés, mely 
elejét veszi a tűz kiütésének és ha azt meg­
akadályozni mégsem lehe tett, lehetőleg kár 
pótolja a károsultat. Ily  czélt tűztünk ki 
magunk elé a kereskedői védegylet felállí­
tásával. Egy biztosító intézet lenne ez a ke­
reskedői világ elemi csapásai: a bukások 
ellen“.

„A kereskedőt válságos viszonyok közt 
három veszély fenyegeti. Az egyik veszély 
az, mikor a bukásra nincs ok és szükség, 
de a pillanatnyi fizetési zavar azt mégis 
előidézheti. A második az, midőn a passzí­
vák felülmúlják az aktívákat; ily esetben 
gyors és okos kiegyezéssel a hitelezők meg­
kaphatnák aránylagosan az egész aktívát. 
A harmadik veszély az, ha a bukás törvé­
nyes formák közt tényleg kiüt. Ily esetben 
a tömeg megmentése a hitelezők részére és 
a esődnek rögtöni befejezése kívánatos, de 
egyúttal lehető is. A kereskedőt, fenyegető 
cnie veszélyeknek óhajtjuk mi elejét venni 
s ekként évenkint milliónyi vagyont meg­
menteni nagyszámú becsülésre méltó csalá­
dot, nevet és ezéget“.

„Az érdeklődés ez eszme iránt már is 
nagy és élénk. Még nagyobb és élénkebb 
lesz kétségtelenül egész addig, inig az in­
tézet felállítva nem lesz. S az intézet annál 
erősebb s e czél elérése annál biztosabb, 
minél általánosabb lesz a kereskedővilág 
részvéte és érdeklődése*. így  nyilatkozik 
E ö t v ö s  Károly e kétségkívül nagy fontos 
ságú kérdés tárgyában, melyről az érdek­
lődőknek — egyszerű megkeresésre -  bővebb 
felvilágositást szívesen nyújt a „Magyar 
Kereskedők Lapja* szerkesztősége.

Valahányszor ő felsége a király a fő­
városba jön , fáradságot nem ismerő érdeklő­
déssel látogatja sorra tudományos intézetein­
ket és szinte látszik ra jta , hogy mennyire örül 
fejlődésünknek és mennyire szivén hordja gya­
rapodásunkat. A lefolyt héten az új termé­
szettudományi egyetemet látogatta meg két 
ízben, és pedig első ízben a természettudo­
mányi osztá ly t, másodízben a fizikai osz­
tályt. Mindkét esetben legmagasabb megelé­
gedését nyilvánította a látottak felett és 
örömét fejezte ki a fejlődés fölött, melyet ná­
lunk tapasztalt.

bimbó kezdte meg a pad a la tt rendes illa­
tozását és folytatta más napig. Olyan élve­
zet volt e z , melyről fogalmuk nincs azok­
nak . kik a vizirózsák eme fejedelmét európai 
mpiariumokban hagyják sinyleni. Éjszakame- 
rika ü j Jersey államában a Gaultheria pro- 
cumbens virágaiból az úgynevezett „téli 
zöld* olaját készítik. A Humiriuni illata 
Délamerika partjain 3 angol mértfoldnyire 
érezteti hatalmas illa tá t, a Tetracera nevű 
cserje pedig Gubát teszi ilyen távolban il­
latossá.

Sajátságos tünemény, hogy némely nö­
vények szára kellemetlen szagú , mint a szar­
vas redősziromé (Datura cervatocaula) virága 
ellenben estenkint utolérhetlen kellemes il­
latot áraszt. A narancsfa leveleiből a petit 
grain illatszert , virágaiból a nerolit, gyű 
mölcse héjából pedig a narancsolajat nyerik. 
A Dendrohium glumaceum reggel vanília , 
este gyöngyvirág szagú; a Phalaenopsis 
schilleríana reggel gyöngyvirág, este rózsa 
illatú; sőt a Dendrohium nobile 3 féle illat 
tál van megáldva, reggel a tavaszi kanka­
lin (Primula veris), déltájt a méz, este pe 
dig a frisen kaszált fű illatát árasztja. Leg­
több illatos virág van a fehér színűek közt, 
utánok közvetlenül a sárgák következnek, 
azután a vörösek, végül a kékek, melyek­
hez csatlakoznak még aviolaszin, zöld, na­
rancssárga , barna és fekete virágok. Leg­
drágább azonban a rózsa illata, mert a ha­
misítatlan keleti rózsaolajnak kilója, mely­
ből rózsavizet ezer akó számra lehet gyár­
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sodszor került színre bérletben Planquette 
csinos operetteje R i p v a n W in k le ,  K ö v i 
Edével a czimszerepben, ki beköszöntő da­
lával még teljes couditiőban lépett a szín­
padra , csakhamar azonban jelentékeny re­
kedtség vett rajta erőt, úgy hogy látható­
lag küzdelmébe került szerepét végig éne­
kelnie. Annálinkábh megfelelt játéka az igé­
nyeknek. F e r e n c z i n é r e  e darab nehéz 
feladatot ró: L izbet, az anya és a III. fel­
vonásban Eliz a leány; e mellett m ega II. 
felv. regényes jelenetében mint a kék hegy­
ség szelleme. Főleg a két első minőségben 
töltötte be sikerrel szerepét, és könnyed já­
tékával. csinos énekével többször tapsokra 
ragadta a közönséget. A szellem dalát ismé­
telnie is kellett, bár csodálkozunk, hogy a 
görögtűztől származott roppant füstben. 
mely az egész színpadot betöltő, egyszer 
is képes volt elénekelni. Előnyösen kell még 
megemlékeznünk Tiraárné, Kárpáti K ati, 
B ag i, Köm lei és Andrásairól, no meg még 
a két piczi szerelmes Kövi lánykáról. Csak azt 
sajnáljuk, hogy a III. felv. amúgy is ízet­
len kortes-jelenetét, a szerep nem tudásával 
Andrásai és Kömleinek szerencsésen tönkre­
tenni sikerült. Közönség, daczára az aznapi 
thea-estélynek, szép számmal volt.

V a s á r n a p  Rákosi Jenőtől B u d a v á r  
m e g v é t e l é t  adták bérletben, még pedig 
majdnem te lt ház előtt. Ezen, a 200 évi ju ­
bileumi ünnepélyességek alkalmára készült 
darabo t, mely a szerzőnek nem épen ta rto ­
zik legjobb alkotásai közé, nálunk ez alka- 
kalomtnal először játszották. Némi túlzáso­
kat és rendezési rendetlenségeket leszámítva 
öszhangzó és sikerült előadást láttunk. Fe- 
riz , budai jancsártiszt szerepét K ö v i ,  fő­
leg az 1. felvonásban drámai hévvel já t­
szotta. Csinos volt costume-je is. R a jz  né 
azonban halaványan személyesítő a XVII-ik 
századbeli nemes özvegyét, különösen a bo- 
nyodalmat annyira tetőpontjára emelő azon 
jelenetben . mikor leányát megtagadja Fe- 
riztől. 0  tőle már jobb alakítást is láttunk. 
T im á r n é  kissé túlzott, különben jól já t­
szott. F e r e n c z i n é  elevenséggel adta a 
Lucza cselédet, B ag i jól játszotta Eleket, 
V io I a a nagy hős Pistát .A n d  r á s s  i Bencze 
kap itány t. K ö v i n é H edviget, bár utóbbi­
nak tán jobban tetszett csinos vitéz-jelmeze ; 
Kölniéi jó német sógor humorral adta a val­
lon tisztet és gyarló couplet-jével (a különböző 
nemzetiségek) tetszést aratott a karzaton. Di- 
csérőleg emlékeznénk meg a prologról is . ha 
tehetnék; a tableau-król pedig nem szólunk. 
A karzati publikum a darab végén lássuk 
a medvét, azaz hogy — lovakat k iáltott, 
azonban arról nem tehetn i, hogy a huszár­
paripák inkább mennek az ágyúk tüze, mint 
a lámpák fénye elé. Jobb is volt igy.

K e d d en  színházlátogató közönségünk 
műélvezete kielégítést nyert G as p a ­
ro lié ,  Milöcker fülbemászó, kedves zenéjű 
operette jenek előadásával. Az Operette gon­
dos betanításáért elismeréssel kell adóznunk 
K ey  ma r karnagynak. Kérjük, h o g y an ép  
színművek körül is fejtsen ki hasonló tevé­
kenységet. úgy a társulat a zenei igények­
nek teljesen meg fog felelni. Az előadás ke- 
rekded volt és némi apró intonatio hibákat 
leszám ítva, a finyásabh követelményeket 
is kielégité. A szép számmal jelenvolt 
közönség a méltán megérdemelt elismerést 
nem is vonta meg a szereplőktől. tapsaival 
szívesen adózott nekik és több dalt mégis 
mételtetett. Kiválóan tetszett a hölgyek éneke 
közül F e re n c z in é  és T i m á r nőé. Előbbi 
kedélyesen személyesítő Sorát és főleg csino

tani. 400 — 500 frt. 20,000 rózsa kell 180 
szemer rózsaolaj nyeréséhez és ennek az ára 
105 frt. Azt mondják a bükkfáról, hogy 
dörzsölés közben rózsaillatot áraszt és ilyen 
esetben rózsaillatú fának is beválik.

Bezzeg nem illatos a virág Hollandiá­
ban. hol a házak piczi kertjeiben inkább 
csak a levélnövényeket tenyésztik, Coleust, 
pálmákat, F icust, Callákat s a különböző 
sziliben pompázó levelűeket; mert a ködös, 
nedvesés napsugárban szegény időjárás uralma 
alatt kevés növény virágzik , helyüket tehát 
különböző szinre fe s te tt, porczellánból ké­
szült virágimitácziók pótolják, melyeket lep­
het a köd, verhet az eső, legfölebh élénkebb 
a szinök attól. Produkált egy ismerősöm il­
latos virágú györgyikéket, georginákat, te r ­
mészetesen úgy, hogy gyógyszertári illóola­
jokkal fecskendezte be azokat s velők nem 
egy jóhiszemű virágkedvelőt támasztott a 
falnak. Nem ilyen szándékkal jelezzük, hogy 
a Dictamnus albus (ezerjó fű, körislevelű tű, 
szarvasgyökér) minden részében olyan illat­
tal rendelkezik, mely meg is gyújtható; ha 
ugyanis n mirigyet, mely az illatárasztó, 
czitromszagú olajat fejleszti, égő gyufával 
közvetlen megérintjük, az illatos gáz ma­
gasan fölcsapó lángra kap.

Ha pedig ez előterjesztésnek sikerült a 
kedves növényvilág iránt föllángoló szerete- 
tet gyulasztania, a virágok édes illata fogja 
azt a szép holdvilágos nyári estéken meg­
hálálni.
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san énekelte a tarantella-dat; a közönség 
el nem mulaszthatta, hogy azt meg ne is 
inételtesse. Szép volt a „sűrű sötét éj volt* 
is, mely V io lá t  még sűrűbb homályba rejté. 
T i m á r  né a férfiaktól egyáltalán meg nem 
rettenő Zenobiát jól játszotta és még jobban 
énekelte. A mai jámbor, duenna-kimélő fér­
fiakról szóló dalt meg is kellett ismételnie. 
K á r p á t i  K a t in k a  (Santa Croce grófnő) 
mind éneke, mind játékára nézve némi kí­
vánni valót hagyott fenn. Lehet a karmester 
ütempálczájára a nélkül is figyelni, hogy 
azért a játék merevvé. a mozdulatok majd­
nem szegletesekké váljanak. Erminio gr. az 
ál-Gasparone (K övi) distingvált játékkal, 
szabatos , noha kissé fátyolozott hangú ének­
kel, A n d rá s a i  (Nazoni podesta, — hogy 
is esnék meg operette polgármester nélkül ?) 
és Köm l e i  (Sindulfo) szerepük humoros ol­
dalának kidomboritásával arattak tetszést. 
Andrásai a „Tartozom az egészségemneku 
couplet napi érdekű kibővítésével, (thea es­
tély , korcsolyázás stb.) bár gondolat és 
forma döczögött, a közönség felderítéséhez 
hozzájárult. V io la  azonban kár, hogy azt 
a csinos keringet: „Férfi az ú r, ugy-e szép 
beszéd“ , melynek ugyan gyarló a szövege, 
de annál szebb az áriája és a mely az ő 
szerepének legszebb részlete , majdnem a 
porba ejté. Különben elég jól mozgott. Úgy 
látszik előttünk . hogy inkább termett mégis 
népszínműre, mint operettere. Benozzo sze­
repét különben is hangja csak nehezen bírja 
meg. Az igyekezetét tőle elvitatnunk azon 
bán méltánytalanság volna részünkről. Meg­
jegyezzük még. hogy ha nem csalódunk, 
ez operette librettóját Bérezik Árpád fordi 
tóttá  Evvával, nem pedig F á y , mint a 
szinlapon jelezve láttuk.

C s ü tö r tö k ö n  Blumenthal Oszkártól 
E g y  cse p p  m é re g  került nálunk először 
színre bérletben E darab vígjátéknak monda­
tik. de mi legalább nagyon kevés humoros ele­
met bírtunk benne felfedezni; sőt majdnem 
a német Rührstück , comédie larmoyante-ok 
közé sorolhatnék. Egyszerűen színmű, elég 
jó jellemzéssel, csekély bonyodalommal és 
vontatott fejleménynyel, melyet kár volt 
a költőnek 4 felvonásra kiterjesztenie. Hozzá 
járult még, hogy a felvonásközök mindin­
kább hosszabbra nyúlnak, kezdve a múlt 
szombati Riptől . mikor a III. felv. 20 év 
múlva játszik. Úgy látszik, lassanként e 
20 évi időközt el is fogjuk érni. E darab 
előadása is azt bizonyitá, hogy társulatunk 
drámai fele mégis jobb az énekes résznél. 
B o d ro g i  L in a  (Hertha) drámai magas­
latra emelkedett, S z a b a d h e g y i  az instri- 
kus. de megtért szivvadászt szépen szemé­
lyesítő. Rokonszenvesen játszott F e r e n c z i  
is az ártalmatlanul gyanúsított Vahlberg 
grót és A n d r á s a i  az ipáért mindenre kész 
Weideg szerepében: a két szerelmest Lid 
dyt K ö v i n é . B a g i pedig Brúnót jól ad­
ták , de még inkább K ö v i a nélkülözhetlen 
arrageur Brendel bárót és T i m á m é  a tá r­
saság szívtelenjét Breitenbach bárónét. ki 
azonban s z ó v a l azért maga jóság. A súgót is 
megdicsérnők önzetlen fáradozásáért. no de 
mégsem egyelőre , mert azt hisszük , hogy 
csak vendégszereplésen volt. A közönség 
majdnem csak a bérlőkből állt.

Irodalom.
Táborszky és I’arscb nemzeti zeneműken »kedésé­

ben Budapesten, viczi-útcza 30. az., megjelent: 1886-iki 
Technikus csárdás, zongorára szerzi ifj. Kácz Pál. Ara 
1 frt.

M egö lt le lk e k , regény egy kötetben, irta Mar- 
gitay Dezső A szapora tollú iró ez újabb müve a Sin­
ger és Wolfner exég kiadásaiban megjelenő , Egyete­
mes regénytár“ legújabb piros (II. évf. 5. kötetet) fog­
lalja el. Társadalmi regény, melynek szálai egy könnyű 
gondolkozású, a társadalomban szerepelni vágyó, uagy- 
zások után induló ember körül szövődnek s a divatos 
lelkiismeretlenség tönkreteszi öt magát is, meg felesé­
gét és öcscsét. Egy család romlása van leírva érdeke­
sen szőtt mesében, megkapó részletekkel, mély lélek­
tani jellemzéssel és sok elbeszélői zamattal arra nézve, 
hogy a regény mint olvasmány fenntartsa az olvasó 
figyelmét. A kapkodó, hiú, családjának hírnevet bizto­
sítani akaró, sikkasztó és végül öngyilkos Kolovráth 
Vilmos alakjának festésében nyilatkozik legjobban a 
szerző képessége. Ára 50 kr.

E lő f iz e té s i  f e lh ív á s  Gróf Dessewfty Aurél 
összes műveire.

A negyvenes évek kezdetén kifejlett politikai küz­
delmek egyik legkiválóbb alakjának, gróf Dessewffy 
Aurélnak összes irodalmi műveit teljes gyűjteményben 
mind máig nélkülözi irodalmunk. Politikai vezérczikkeit 
bán» Eötvös Józsefnek ajánlva még ö maga tette közzé 
egy kötetben, de hiányosan, halála után pedig öcscse 
Emil adott egy kötetet hátrahagyott műveiből, nemso­
kára ezután német nyelven jelent meg munkáinak egy 
két kötetes gyűjteménye, de ez is hiányos volt. Azóta 
Dessewffyt is, mint oly sok más jelesünket, inkább csak 
dicsérőleg emlegetjük. mint műveiből ismerni s kellően 
méltányolni iparkodnánk Pedig mint szónok, mint pub­
licista és iró egyike a legkivábdibaknak.

Kora közpályán szereplő férliai között a legelső 
helyek egyikét vívta ki magának nem születési előjo­
gaival, hanem fényes tehetségével, melylyel párthívei- 
nek és ellenfeleinek egyaránt imponált.

A mily tanulságosak Dessewffy szellemének termé­
kei, oly érdekes nyilvános és magán életének folyama.

Mint nebézfejü gyermek tűnt fel családjában, de alig 
néhány év múlva föltűuö nagy előmenetelt tett 
tanulmányaiban, mint 10 éves gyermek már bámulatra 
ragadta környezetét; mint tehetséges ifjú magára vonta 
a kormánykörök figyelmét, férfi kora kezdetén ország- 
gyűlési pártvezér lett, erős csatákat vívott legnagyobb 
államférfiatokkal, helyét erősen megállta mind a szó­
széken, mind a sajtóban, amott a kitűnő rögtönző hí­
rére ju to tt, emitt elsőrangú publicistává le tt, a kinek 
hirlapczikkei stílus tekintetében a legszabatosabban irt 
irodalmi művek sorába helyezhetők

Meggyőződésem, hogy jo szolgálatot teszek iroda­
lom-kedvelő közönségünknek, midőn e jeles államférfid 
és publicista összes műveit közrebocsátom. A gyűjte­
ményt Dr. Eerenczy József rendezi sajtó alá, ki évek 
óta foglalkozik a Dessewffv-levéltár tanulmányozásával. 
Ő vetette össze a nyomtatásban levő n.unkákat a meg­
levő kéziratokkal, kiigazította a hiányokat, lefordította 
az idegen nyelven irt dolgozatokat, összegyűjtötte a 
szétszórtan megjelenteket s kiegészítette az eddig ki 
nem adott kéziratokkal.

A gyűjtemény e szerint magában foglalja gróf 
Dessewfiy Aurélnak minden meglevő művét a követ­
kező beosztás szerint:

I. Publicistái dolgozatok.
II. Országgyűlési munkálatok.
III. Országgyűlési beszédek.
IV. Vegyes dolgozatok.
V. Ifjúkori dolgozatok.
Bevezetésül Dessewffy arczképe és életrajza, zára­

dékul az egyes müvekhez irt felvilágosító jegyzetek já ­
rulnak a 32—35 nagy négyrétű Ívből álló kötethez.

A mű sajtó alatt van s lehetőleg 1837-ik évi ja­
nuárban fog megjelenni, előfizetési ára fűzve 3 frt» 
kötve 4 frt. Külön kiadás velin papíron fűzve 6 frt, 
félbőr diszkötésben 8 frt.

Megrendelhető minden hazai könyvárúsnál vagy 
saját kiadóhivatalomban.

Budapest. 1886. október hóban.
Méhner Vilmos könyvkiadó. IV. kerület, papnö­

velde- úteza 8. sz.

K é te z e r  n é p d a l  z o n g o rá ra  a lk a lm a z v a !  
A „Magyar Dal-Album“ czimű egyetemes magyar népdal- 
gyűjtemény , mely eddig öt folyamban 1000 magyar 
népdalt közölt, rövid szünetelés után folytatja pályáját 
s új öt folyamban ismét 1000, az eddigi folyamokban 
meg nem jelent dallamot fog közölni. melynek befejez­
tével fenti vállalat 2000 magyar népdal gyűjteménye 
leeud — zongorára alkalmazva. A hatodik folyam az 
előbbiekhez hasonlóan kétszáz, — és pedig az 1001 — 
1200. számú dallamot fogja közölni 10 havi füzetben, 
füzetenkint 20 dallam tartalommal. Az első füzet most 
jelent meg következő 20 dallammal: 1. A babóthi fa­
luvégi kis házban. 2. A baráthi hegy aljában. 3. Ab­
lakomban három cserép muskátli. 4. Ablakomban nyíl 
a tulipán. 5. Addig rózsám innen el nein megy. 6. Ad­
jon Isten jó éjszakát 7. A gitár énnekem minden örö­
möm. 8. A hegyoldalt venyigesor takarja. 9. A kemen- 
ezén az iró. 10. A kiuek nincs szeretője. 11. A magya­
rok szent honának. 12. A nagy lakodalomra. 13. Anyám, 
anyám, édes anyám! 14. Anyám, tánezba mehettek. 
15. Anyácska, végy beteg lányodnak. 16. A pápai pi- 
aczon. 17. A reggel is sittét. 18. A tózsának tövise van. 
19. Arra járjunk arra. 20. A subámnak nincs melege. 
Előfizetési árak bérmentes ,»ostai szétküldéssel: egész 
évre, 10 füzetre: 1 frt 80 k r.; félévre. 5 füzetre: 90 
k r.; egyes füzet ára 25 kr. Előfizetési pénzek a „Ma­
gyar Dal-Album“ kiadóhivatalába -  Győr — intézendők

P r a k tik u s  v á lla la t .  Mint lapunknak Budapest­
ről írják, a fővárosban „Árjegyzékek minták és czimek 
raktára“ ezég alatt egy intézet alakult, mely hivatva 
van úgy a nagy közönségnek, mint a kereskedőknek, 
iparosoknak, gyárosoknak stb. egyaránt lényeges szol­
gálatot tenni. Ez intézet ugyanis raktáron tart a tekin­
télyesebb czégektől minden szakmába vágó árjegyzé­
ket, czimet, mintát és űzlettervet és ezeket bárkinek 
egyszerű megkeresésre díjmentesen megküldi Az a 
nagy kérdés: „Hol vásároljunk?“ meg lesz tehát kö­
rülbelül oldva, ha mielőtt a venni szándékolt tárgyat 
megvásároljuk, „Az árjegyzékek, minták és czimek 
raktáráéhoz (Budapest. Lévay-útcza 8.) fordulunk.

Vas G ereb en  ö sszes m u n k á ib ó l vettük a 
23—26. füzeteket Mehner Vilmos kiadásában. E füze­
tekben a „l’örös atyafiak* regény végződik és még pár 
rövid elbeszélés foglaltatik, u. tn. Abadacsonyi szüret 
1795 ben, Berzsenyi mint kérő, Régi módi házasság 
(eleje). Ezen egészséges észjárású és zamatos magyar­
ságéi jelesünk munkáira újból felhívjak t. olvasóink be­
cses figyelmét Egy füzet ára 25 kr

K Ü L Ö N F É L É K .

— Thea-estély. Rég nem látott az öreg 
kaszinó olyan sikerült m ulatságot, mint a 
múlt hó 27-én megtartott thea estély alkal­
mával. Nem is csoda, ha olyan varázserő­
vel hatott a három egy le t; mert azt már 
csak úgy is lehetett előre gondolni, hogy a 
Nőegvlet, Rongyos egylet és Vörös kereszt 
egylet kincsei, a kecskeméti hölgyek, a jó­
tékony czél által is fellelkesülve, tudnak 
rendezni olyan esté ly t, a milyent nem min­
denütt és csak ritkán lehet feltalálni. A ki­
szolgáltatás ételben és italban kifogástalan 
s nagyon jutányos volt, mely mellett a foly­
tonos kedélyesség fűszerezte a társas lako­
mát. Ott láttuk gr. Szapáry Istvánt, váro­
sunk főispánját, ki már ismerve a kecske­
méti élet sikerült estéit . épen csak ez alka­
lomra jött körünkbe. Ott volt a városi elő­
kelőség csaknem kivétel nélkül, czivilek és 
tisztek egyaráut. A jó Kun Nina néni már 
számtalanszor, úgy most is kivívta az égri

nevet, támogatva valamennyi egyleti tag 
által. De nem is igen gondoltak ám a távo­
zásra , mert a mint megeredt a táncz, nem­
csak kivilágos k iv iradtig , de majd reggeli 
8 óráig folyt az a lehető legjobb kedvvel. 
Jelenvoltak: Bodroghy Lina, Domián Ilka, 
Dömötör Ida, Fényfy Vilma. Karácsonyi 
Ilka, Machleid nővérek, Májer Rózsa, Mol­
nár M ariska, Pataky Rózsa. gr. Ráday 
Margit, Riesz Izabella, Szabó Terka , Szá­
lai Etelka, Szeless Aranka. Szokolay Ida, 
Tarkőy Klementina. Tassy Irma, Vajkay 
Kornél; továbbá dr. Bagi Béláné, Belloberg 
Bertalanná, Bernárth Jenőné, Darányi Fe- 
renezné. Dömötör Sándorné. Dömötör Kál­
mánná, dr. Falta Lászlóné, Fördős Dezsőné, 
Györffy Balázsné, Hajagos Józsefné, Hof- 
bauer Edéné, dr. Horváth Mihályné. B. Kiss 
Györgyné, Klaricsini Hermáimé, Koricsán- 
szky Jánosné, Kovács Istvánná, dr. Kovács 
Pálné. Kozma Jánosné, Kucsera Vidáné, 
Láber Károlvné, Mádi Jánosné, Papp Sán­
dorné, Pataky Imréné, Pásthv Károlyné, 
Pócsy Györgyné, báró Puteani Béláné, Sza­
kács Istvánná, Szalai Pálné, Szalontay Sán­
dorné, dr. Szeless Józsefné, Szokolay Mi­
hályné, dr. Tassy Pálné, Tóth Lászlóné, 
Vojnarovics Sándorné, Zolnay Antalné, Zom- 
bory Lászlóné.

— A 4-ik gyógyszertár. A negyedik gyógy­
szertár jogosítványának elnyeréséért a kitű­
zött határnapig húszán adták be kérvényei­
ket, nevezetesen: Ballogh Ferencz Gábor 
Ferencz, Ruttkay Aladár (Karczag), Keszt­
helyi Kálmán, Balázsovics Sándor, Jakobo- 
vits Imre ( Kolozsvár), ki 6G00 irtot ajánlott 
fel, Jantyik István (Békés), Molnár Pál 
(Kecskemét), Turinan Lajos (Nyírbátor), Jó ­
nás Ferencz (Szőreg), Nagy Gyula (Bécs), 
Szabó Pál (Győr), Szilárdffv Károly (Kecs­
kemét), Krébesz László (Pozsony), Kiss 
Sándor (Zala-Szent-Gróth), Toncsik Jenő 
(Erdő-Szent-György). Bokor Adolf (Koma 
rom), Dr. Schopper Gyula (Budapest), Bó- 
dogh Ferencz (Kecskemét) és Jóna László.

A helybeli Iparegyesület 25 évi fenn­
állása emlékét f. hó 12 én meg fogja ülni 
saját helyiségében a dalárda közreműködé­
sével, mely alkalomra egy társas vacsora 
rendeztetik.

Gyászhir Nagy tiszteletű Czelder Már­
ton helybeli rét lelkész urat és családját 
mély gyász érte; szeretett leánykájukat élte 
feslő bimbójában ragadta ki szülői karjaik 
közül a kérlelhetetlen halál. A mélyen szo­
morodott szülők a következő gyászjelentést 
adták ki: „Czelder Márton rét. lelkész és 
neje Szentimrei Kocsisa Emília és gyerme­
keik: Ilona , Zoltán . Béla, Orbán, úgvszinte 
Roncsik Sándor és Vízi Róza nagyszülék — 
mély fájdalommal tudatják szeretett leányuk­
nak . testvérüknek, illetőleg unokájoknak 
Czelder Kornéliának folyó évi deczember hó 
1-ső napján délelőtt hó 1-ső napján délután 
1 órakor, életének 13-ik évében történt gyá­
szos elhunytát. A boldogult hideg tetemei 
folyó hó 3-án d. u. 2 órakor fognak a reform 
egyház gyászszertartása szerint a nyugalom­
ra kisértetni. Kecskemét, 1886. decz. 1. Á l­
dás és béke lengjen a korán elhunyt hamvai 
fölött!“

— Nagy-Körösröl a következő levelet 
kaptuk: Tekintetes Szerkesztő úr! Azt hal­
lom, hogy a hús önöknél 52 krajezár per 
kilo; én hajlandó vagyok szállítani per 32 
krajezár kilóját. Tisztelt lapjában tessék 
közzétenni, hogy ha társaság alakul, min­
den más vagy három napban lehet szállítani 
a kívánt minőség és mennyiséget. Szükséges, 
csakhogy egy legyen a fizető és csak min­
den hónapba kell leszámolni , — ha nagy 
lesz a társaság, akkor lehet kocsin is szállí­
tani. Ha sikerül a dolog, tessék nekem FI. 
M. czim alatt Írni, és azonnal megyek. 
Fl. M.

— Sikkasztás a helybeli postán. Ennek 
a járványos társadalmi betegségnek a leg­
közelebb múltban két helybeli postatiszt 
esett áldozatul. A budapesti főpóstán régibb 
illő óta feltűnt már az. hogy a Kecskemét­
ről érkezett utalványok és pénzküldemények 
a rendes időnél később érkeztek meg, mind 
a mellett az elszámolást mindig rendben ta ­
lálták. A sikkasztás napfényre jötte előtt 
történt, hogy egyik helybeli kereskedő ezég 
pénzküldeménye nem érkezett meg pontosan 
a czimzett budapesti ezéghez, mi miatt ez 
a helybeli ezéget beperelte. Az itteni ezég 
egyik tagja , mivel a pénzt annak idején 
feladták, rögtön felutazott Budapestre, a 
ezég ügyeit tisztázandó, s felmutatta egy­
úttal a föladó vevényt. melylyel igazolta, 
hogy a pénz feladása a helybeli postahiva­
talnál valóban megtörtént. Ez alkalommal 
jelentést te tt a fenforgó esetről a póst a igazga­
tóságnál, minek következtében múlt hó 25-én 
egy vizsgáló és hét helyettes tisztviselő érke­
zett le az itteni postahivatal legnagyobbbámu 
latára. A vizsgálattal megbízott tisztviselő 
Vágó Imre és Ihász Elemér postatiszteket 
állásuktól azonnal felfüggesztette s a vizs­
gálatot megindította. A vizsgálatot állító­
lag fölötte megkönnyítette az a jegyzék fel­
találása, melyet a Vágó és Ihász külön ve­
zettek s azt a vizsgáló tiszt mindjárt ma­
gához vette. A két évi sikkasztás a la tt 
6500 frtot sikkasztottak e l , még pedig

olyan raftinairiával, hogy a legéberebb vizs­
gálónak is feladatot nyújtott a valóság ki- 
kideritése. Folyó hó elsején mindkét sik­
kasztó le lett tartóztatva, s a  törvényszéki 
vizsgálat vezetésével pedig Sárói Szabó 
László törvényszéki biró lett megbízva.

— Hymen. S c h w a n f e ld e r  J ó z s e f  
ú r, az osztrák magyar államvasúttársaság 
verseczi vonalfőnöke, ki csak pár hónap 
előtt távozott el városunkból, e napokban 
jegyezte el Szegeden M üss m er K a ro l  in  
kisasszonyt, M oss m er vasúti felügyelő 
leányát, őszintén kívánunk szerencsét és 
boldogságot e frigyhez.

— A heti színházi műsor következő leend 
Vasárnap: A vadgalamb, népszínmű; ked­
den : A czigánybáró, operette, felemelt hely­
árakkal; szerdán: A veteránok, énekes élet­
kép; és szombaton: A rongyszedő, színmű.

— A „Kecskemétvidéki Természettudo 
mányi Társulat* deczember 1 éu tarto tt ülé­
sén bemutatta H an u sz  I s tv á n  Hirt F er­
dinand boroszlói könyvkiadó földrajzi táblái­
ból a I l l  ik kötetet. E táblák (számra 821, 
Seydlitz Ernő földrajzi tankönyvei mellé ké­
szültek illusztráczió gyanánt, az I. kötet 
(24. tábla) az általános földrajz megvilágí­
tására ad ábrákat, a II. kötet (25—52. tábla 
jellemző tájképeket tartalm az, a III ik kö­
tet (53—82. tábla) Európa néprajzából hoz 
képeket. Az egyes lapok is kaphatók dara- 
bonkint 12 krajezárért. Mint jó tanszer meg­
érdemlik a beszerzést. Ezután S z a k á c s  
I s t v á n  bemutatja a társulat részére a „Kir. 
magy. Természettudományi Társulat* részé 
ről ajándékul küldött 7 db. könyvkiadványt 
és fölolvassa avatott értekezését „a torzszü­
löttekről“, mely élénk eszmecserére nyújtott 
alkalmat különösen Dr. Csabai részéről.

— öngyilkosság. Német Ferencz nőtlen, 
35 éves magánzó, megunván e földi élet ke­
serveit, múlt hó 27-én 5. tized, csongrádi- 
útezai lakásán agyonlőtte magát. Szánandó 
tettének oka ismeretlen.

— Égés áldozata Pintér Antal puszta 
alpári lakos 5 éves Antal fiacskája a tűz közeié 
ben forgolódott, miközben ruhája lángot ka­
pott s mikorra észrevették , már akkor ne­
héz égési sebeket kapott, minek követkéz 
tőben nemsokára meghalt.

— Pórul járt csősz. Ladocs József úri­
hegyi csősz nyomára jö t t , hogy egyik gaz 
dójának a szalmáját meglopták. Gyanúja a 
szomszédos özv. Papp Józsefnére e se tt. kinél 
nem is mulasztotta el a vizsgálódást megej­
teni. Talált is nála szalmát, s hogy ennek 
lopott voltáról annál bizonyosabban meggyő­
ződhessék . abból egy nyalábbal el akart 
vinni összehasonlítás végett. Özv. Papnénak 
se kellett több, az öreg csőszt megtámadta, 
mialatt a kiérkezett Mari lánya hátulról 
osztogatta a pofonokat, s a csaknem tehe­
tetlen vén embert jól helybenhagyták. Ké 
sőbb kiderült, hogy özv. Papné csakugyan 
nem volt vétkes; de az öreg csősz nem akar 
hiába szenvedni.

Meghaltak mull hó 27-töl: Koók Te 
réz hajadon varrónő 24 éves ref., gümőkőr. 
Baranyi Juliánná hajadon 34 éves r. kath.. 
giimőkór. Bogos Gergely halvaszületett le­
ánya. Barta István fia Lajos 15 hónapos r. 
kath., sorvadás. Csapó Mária törvénytelen 
fia László 2 hónapos ref., bélhurút. Farkas 
Sándor leánya Erzsébet 7 hetes r. kath. 
Lendvay Mihály fia László 11 napos ref.. 
általános gyengeség Német Ferencz nőtlen 
magánzó 35 éves ref., önlövés. Berényi Pál 
nős napszámos 43 éves ref., szélhűdés. Kasza 
Mihály nős koldús 80 éves r. kath. Kálmán 
Lőrincz fia János 1’/« éves r. kath., sorva­
dás. Cseh Juliánná özv. Pápai Mihályné 
75 éves ref., szélhűdés. Bárdi Mihály fia 
Pál 11 éves ref.. torokgyík. Szőke Sándor 
leánya Terézia, vörheny. Tasko János fia 
Ferencz 15 hónapos, görcs. Rózsi Erzsébet 
özv. Magyar Pálné 70 éves r. kath., agy­
guta. Lakos Balázs fia Sándor Aladár 11 
hónapos ref.. görcs. Tóth Pál leánya Erzsé­
bet 3 napos r. kath ., veleszületett gyenge­
ség. Özv. Ugrina János gazdálkodó 78 éves 
r. kath., szívbaj. Farkas István fia László 
14 éves ref., vörheny. Fischer Dávid halva­
született fia. Pintér Antal fia Antal 5 éves 
r. kath., megégés. Sziládi Sándor leánya 
Mária 2 hónapos ref., időtlenség. Adácsi 
János nős kertész 46 éves r. kath., agykér* 
lob. Kovács JGergely fia Sándor 9 hónapos 
r. kath., tüdőlob. Farkas Krisztina özv. 
Szabados Jánosné 72 éves r. kath., aggkór. 
Czelder Mártou ref. lelkész leánya Korné­
lia 13 éves ref., giimőkór. Rédai György 
fia Jstván 2 éves r. kath.. görcs. Sz. Szabó 
Sándor fia Imre 2 éves 3 hónapos ref. Ör­
dög Kovács Elek leánya Juliánná 1 napos 
r. kath.

M O Z A I K .
A h e t i  n y u g a lo m  n a p ja  A mi a 

keresztyéneknek a vasárnap, az volt a régi 
görögöknek a hétfő, a perzsáknak a kedd. 
az asszvroknak a szerda, az egyiptomiaknak 
a csütörtök, a törököknek a péntek és a 
zsidóknak a szombat.

P e rz s »  k ö z m o n d á so k . A vadkantól 
elül félj, a szamártól hátul, az álszenttől
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mindenütt. Ha h szerencse valakire ráteszi 
a kezét. két ujjúval a szemeit. kettővel a 
füleit, egygyel a száját fogja be annak. Az 
unalom az ész rozsdája. Az. idő leghatalma­
sabb ellensége a csalásnak.

A p é n te k  nap  Krisztus halála miatt 
egész. Európában szerencsétlen nap hírében 
á ll. kivételt csak Skandinávia tesz. hol a 
szerencsét len nap l égi pogány szokás szerint 
ma is a csütörtök . a régi Thor isten napja.

F é le z e r  tá b o rn o k . Az osztrák ma­
gvar hadiigvi bmlgetből 4/7 tábornok húz 
nvugdijat. 269 vezérőrnagy. 117 altábornagy. 
91 lovassági tábornok és táborszernagy. Bées­
ben lakik 192. Gráczban 69. Pozsonyban 
14. Prágában 9. Budapesten 7, Olaszország­
ban f>. a Rajna mentén 3 Orosz főidőn 1. 
Páris. Nizza. Zürichben 177. Kevés költi 
el nyugdiját nálunk. 5% sem.

P e rc z e n k in t  m e g h a l 67 ember, szü­
letik 76. Naponkint meghal 96.480. egv év­
ben 35.215,200, majd annyi, mint az Osztrák- 
Magyar monarchia lakossága.

Árverési hirdetmény.
I  ArecaAeaMeftf ArreaJkrafe íáH Í I p a r - h i t e l i n t é z e t  é i  ^ é f t b n n h n ú l  f .  h n  I O - e n

2 db. K ecsk em éti tak arék p én ztári és 
2 db. N épb ank i r észv én y  fo g  árverésen

azonnali készpénzfizetés mellett eladatni.
Megjegyeztetik . hogy a részvényekre azonnal előleg vehető.
Kecskemét, 1886. deczeraher 4.

MÁDI JÁNOS.

Ü Z L E T .
l ' i a c / i  Á r je g y z é k .

lisztn l»ii.'fi i:i,'ti*rmA/sánk«'Ut 8 .— krtól 8 20 kng
Kétszer , . 6.50 6.60
Koz» f 5 75 F 5.85
Árpa 6 70 6.80
Z»b 6.10 6.25
Tengeri kecskeméti mm. 6.45 5 60

„ bánáti ó „ . — — .— ,,
„ bánáti új —. — — .— F

Köles 5.90 6.—
szalonna „ . 4 5 . - 46 —
Krumpli „ 2.40 2 50
Széna « 2 60 2.70
Szalma 1 40 - 1.50

Sertésvásári jelentése
»z els<» m ag y a r  s e r té s h iz la ló  és k ö le s n n e td  

le ií e z ■ > r ész v e n y t ár s u 1 a t n ak.
Ihtdapeet-Kőbánya, derzember 3.

H f  "l.lj . ,f « i l! 11 ■
nehéz 41— 4 1 ’ , k i.. 13"'-240 kg. nehéz 40-41  kr. 
öreg 300 kg. nehéz 39—41 kr.: vidéki sertés 38—40 
kr rransitohau szerbiai 3 8 - 4 0  kr.; romániai 3 8 - 4 0  
— kr.

A7e*íy árak Kukoricxa 6.40 k r., árpa 7.10 kr.
//»<</» állomány: decz. 5. maradi 76,083 db.
t'rlhajtdi: alvidékrol kövér 1604 db

„ sovány 623 „
Szerbiából 1760 .,
M. állatnia*,itta! kövér 6408 ..

sovány 3364 ,.
Vidéki 538 B 14,377 ,

90,360 db.
gj.i db

Bécsi»«' un. h 304 db.) 1828 
Bécsújhelybe . . .  95 „
Csehországba 1305 ,.
Bodenbach . . 2350 „
Hut kán át 1987 „
Oder bergen át 723 F
Délnémetországba . 434 „
Olaszországba . . . 658 „
Budapesti togvaaztás 2772 .,
Kültelki 149 ..
Kőbányai szalonuások — „
Magyar ál lámvaspalyáu 44 ,  14,825 .

Marad állomány 76,075 db.

Kimutatás Kecskemét sz. kir. város zálogin-
tósetónek 1880. november havi forgalmáról.

Bevétel:
I’cnztárállás 1886. okt. 31-én . 2,157 írt 15 kr.
Alaptőke szám lán .......................... .*,000 —
Töke elhelyezés.............................. 3000 n —
Kölcsön visszatizetés.................... 5,276 88
Kölcaóndij......................................... 128 30
Bélyegdij........................................ 36 65

1 • 03

Kiadát :
15.64M) frt 01 kr.

K ö lc s ö n ......................................... 9,581 frt 23 kr.
Felszerelésekre . .................... — —
Tiszti es szolgafizet« 3 .................... 246 F —
Töke e lh e ly e z é s ......................... 4,000 —
Bélyegilleték.................................... 40 25 »

17,33 53
TM  Ldtzló, ellenőr. 15,600 frt 01 kr.

F e lelős  szerk esz tő  : H A N U SZ  IST V Á N .

Járványos betegségeknél
a legjobban ajánlott egészségi ital.

legjobb asztali- 6s üdítő ital,
kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, 
gegebajoknál. gyomor- és hólyaohu-

rutnál.
flilllnill Henrik, WtWh Budapest'

Briiuni kelméket
• le g i s «

őszi vagy le li ö ltö z e te k re ,
3.10 métert kitevő M ellé­
nyekben mindegyik éppen 
egy téiii öltözetre «lépege*

fi t 4 80 igen finom 
írt 7.75 legfinomabb 

írt 10.50 legeslegliiiomabbat
valódi gyapjúszövetből 
l'a lm erston és Boy téli 
kabátokra  n»>i«i . in  2 .50 
egész. 5 í r t ig .  L oden 
írt 2.25 • gé«z 3 ír t ig  N ' 
posztók lilét, lie tlt 1.25 hi téé 
2.50 krig. megküld bárk i­
nek is posta utánvét mellett

Feinturh-Fabriks-Medei läge

SIEGEL-IMHOF
H I Ú  > V

N y ila tk o za t: A fen­
tebbi czég uövete i eziláld 
e izlésteljes k iv ite l, valamint 
kiváltképeni tartósság által 
tűnnek ki. Ezek eliemert 
megbízható szilárdsági ée 
rendkívüli munkaképessége 
egyszersmind az iránt is ke­
zességet n y ú jt, miszerint 
csakis a legjobb árú s pon­
tosan a választott minták 
szerint lesz szállítva. Kívá­
natra fentebbi rak tár min­
tákkal ingyen és bér- 
m entve szolgál.

205 (20— 12

J e -Sfc. - M - 1 »  < ,
Egv 2 . 3 vagy 4 gvuinasiuini vagy reál­

osztályt végzett fiú h a v i fizetés mellett

t i n i  O llC K Ill
felvétetik 1

- 1 5 -

Scheiber József
könyv és papír kereskedeseben.

“ 7 T —

Első kecskeméti gépkötőde.
Az elsó kecskeméti gópkötödében IV-ik tized, Sár­

kány úteza 73. szám (Kada féle ház mellett) minden e szak 
mába vágó munka, u. m. h a r isn y á k  k ö tése  és fe je ­
lé se .  g y e r m e k fe lö ltő k , a lsó  n ad rágok  és alsó  
s z o k n y á k , női m ellé n y e k  (Leibchen), té li k é z e lő k ,  
m ell és tér d m e le g itö k  fü g g ö n y ö k  a szta lte r ítő k  
pamlagtakarok, törülközők, stb. készítése a legjutányosabb 
árak mellett elvállaltatnak és a legrövidebb idő alatt telje 
sittetnek.

A munka úgy szépség, mint tartósság tekintetében 
minden igénynek megfelel, a miért is számos megrende­
léseket remélve, magát a nagyérdemű közönségnek szives 
pártfogásába ajánlja

s257 ( 3 - 1 ) llo fliiisiiiii S.

f k  a2r Eddig még fölül nem múlva.
MAAGER W.-féle

C8. k ir .  s z a b a d a lm a z o t t  v a ló d i ,  tis z titő l!

C SU K A M A J-0 L A J
MAAGER WILHELM-,öl BECS-ben.

Az első orvosi tekintélyek által megvizsgált és könnyen emészthetősé­
génél fogva gyermekeknek is különösen ajánlt és rendelt mint a legtisztább, 
legjobb, legtermészetesebb és elismert hathatós szer mell- és tüdobajok ellen, 
úgy görvely hályog, daganat, bórküteg. mirigybetegsegek. gyengeségek, 
stb ellen I frtos palaczkokban a gyári raktárban Becs, III. kér.. Heumarkt 
3.. úgyszintén osztrák-magyar birodalom

valamennyi gyógyszertárai- és fűszerkereskedéseiben 
Valódi minőségben kapba'ó Kecskeméten: M olnár J  és K aton a Zs. gyógy 

szerész uraknál. 236 (12—4)

Dr. M ikolaech  K ár.-féle
-panyol

C h in a  - b o r  
Dr. M ikolasch  K ár.-iéle

’ t»ny 1
C h in a  - v a s  -b  or.

Dr. M ikolasch  Kár -féle
•P«ny.I

P e p s i n  bo r.
Dr. M ikolasch  Kar féle

P e p t o n  b o r  
Dr. M ikolasch  K ár.-féle

«pany.I
R h a b a r b a r a - h o r

Főraktár osztrák-magyar

Legjobb szer gyomorgyengeség, hideglelés, betegségek utáni el­
erőtlenedésénél

Ára egy üveggel 1 írt 50 kr.
K itű n ő  elismert szer oly betegségek ellen, melyek vérszegénység-, 

vsgy rósz vértől erednek.
Ara egy üveggel 1 írt 50 kr.

Kitüntetett szer a iom  emésztés, lassú gyomorműködés és az 
arra alapuló betegségeknél.

Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.
Legbiztosabb szer a szerveket a gyomornak működése nélkül 

bőven táplálni.
Ara egy üveggel 1 frt 50 kr.

Legjobb szer gyomor-, bélhurut- és más betegségeknél.
Ára egy üveggel 1 frt 50 kr.

birodalom részére (Galiczia és Bukovinával együtt):

MAAGER WILHELM-..él BECS, III. Heumarkt. 3.

ot- F a-ela ih ís.
S z á r a z  k é t  é v e s  t ö lq y f a

14 f r t ,
nyárfa öle 10 írtjával van az ud­

varomba
llé k á n y  M ihály.

Il l- ik  tized 168. sz. alatt.
255 (0—3)

4 0  év  óta  k ip rób á lt
Osztrák cs. kir. szabadalmazott legelső ame­

rikai és angol szabadalommal ellátott

anatherin száj- és fog-viz
Dr. Popp J. G.-lől cs. kir. udv. fogorvos

Becs I. Bognergasse 2.
Gyökeres gyógyszer mindennemű fogfájás ellen, 

mint szintén n szájiireg és a fogbtis mindennemű be­
tegsége ellen. Megkötinyebbiti a gyermekek fogzását 
s nélkülözhetetlen az ásványvizek használatánál. J é ­
nák bizonyult öblögető viz.az. idült torokbajoknál és 
a roncsol<’< toroklobnál A legtöbb orvosi tekintélyek 
bizonyítványai elismerték ártalmatlan és mindenkinek 
ajánlható voltát s számos jó hírnévben álló orvos által 
rendeltetett is. 1 nagy palaczk 1.40 kr., 1 közép 1 frt. 
és 1 kicsi .50 kr. Postai megküldés mellett csomagolás 
30 kr.

M r .  cs. kit. udvari fogorvos
fntrnnra az A natherin  szájv ízzel való használat 
lUgpUId , niellett a fogakat épen tartja  s azokat va­

kító fehérekké teszi. Ára 63 kr.
Anathprin fnirnaszta a togak ’ épentartására,Andinerin lOgpdSZia a UeUe.^etl«.,. bűz és a fogkő elb . 

látására. Ara üvegszelenczékben 1 frt 22 kr.

Popp illatos  fo g p a s ru ja . a * , í "  7 “ ' “
szeles és tuttfogak) ápolására és a fogfájás meg­
szüntetésére, darabja 35 kr.

r  -i 'Ken gyakorlati s a legbiztosabb szer a lyukas 
üg 111UHU fog y n ak  |n,ozását a. Ára dobozunkéit 1 ft

P o p p -fe le  orvosi növenyszappan. ^ e p i ’S ^ Í
bőratka és pattanások , a fej és szakálkorpa és 
kosz, általában mindennemű bőrbetegség és tisz- 
tátalanság gyors és biztos meggyógyitása. Egy 
darab ára 30 kr. 222 (6—6)
A t. ez. közönség k é re tik , lia tározottnn 

PO PP es. k ir udvari fogorvos-féle k«’**-*itniéin t 
kérni s csakis az olyant fogadni e l. mely az é» 
védjegyem mel van «“llá tva. Béesben. Budapesten 
és Innsbruck bán leguh'tbh is több u tánzó  és e l­
áru sító  igen érzékeny pénzb írság ra  lett u tö r­
vény á lta l elitélve.

Kaphat,', Kecskeméten Molnár János . Nagy-Kö­
rösön Müller István és Medveezky b. , Szolnokon Boái 
G. és Tassy G ., Félegyhazán özv. lloffer A. és Ber- 
nácsky B .. Szentesen Dósa B. 4« Várady I... Majsán 
T arjai P . , Czegléden Horváth A.. Kis-Kőrösön Labor 
E . Szabadszálláson Martinovics I’.. Csongrádon ; /.» 
Meister E. . Mezö-Turon özv. Csippek E. gyógyszel - 
táraikban.

5499.
1886.

A kecskeméti kir. törvényszék mint telekkönyvi 
hatóság részéről közhírré tétetik , hogy Kovács László 
\ égrehajtatónak JtforÁC« ^ e Z á é b r t  S. Kováé« 
Uafaelné és Kovács Rozália Kovács Lá*zh»né végrehaj­
tást szenvedők ellen 300 frt toké és jár. iránt folya­
matban levő végrehajtási ügyében a kecskeméti 3033. 
sz. telekjegyzököuyvben 3374/b r. sz. a. foglalt s fele­
részben a nevezett végrehajtást szenvedők , másik fele­
részben kiskorú Juhász Anna s kiskorú Bednárik László 
nevén álló, adó alapján 720 frtra becsült s ennélfogva 
az 1881. évi 60. t.-cz. 156. §. c) pontjához képest 
egészben árverés alá bocsátaudó házbirtok tartozékai­
val együtt, az 5212 86. sz. a. bejelentett korábbi á r ­
verésnek a tett utóajánlat folytán az idézett t.-czikk 
lb7. §. értelmében hatályon kiviil helyezése mellett az 
1886. évi i l r e t e i n b e r  h ú  H O - i f i  napján dél­
előtt 9 órakor, mint újabb egyetlen batáridőben e kir. 
törvényszék telekkönyvi helyiségében megtartandó 
nyilvános árverésen az 1392/886. sz. alatt már meg 
állapitott s a hivatalos órák alatt a telekkönyvi hatóság­
n á l , valamint Kecskemét város polgármesteri hivata­
lában megtekinthető feltételek mellett a kikiáltási áron 
alul is eladatni fog, — úgy azonban, hogy az utólag 
megajánlott 140 titnál alább cl nem adható.

Venni szándékozók tartoznak a kikiáltási árul 
szolgáló becsár 10% -át készpénzben, vagy ovadékké- 
pes értékpapírban a kiküldött kezeihez bánatpénzül 
előre letenni.

Kelt a kecskeméti kir. törvényszék telekkönyvi 
osztályának 1886. évi november 17-én tarto tt illéséből.
A á g  M ik lós , G áli F e r e n c z .

jegyző. 258 (I — 1) kir. törvszéki elnök.

I jíibb árverési hirdetmény.

A kitűnő varrógépeiről ismert budapesti czég 

OTTÓ HERMANN (Óhm C. 0. utóda)

F ő k é p v ise lő je  a W h e e lc r  é s  W ils o n  M F G .  C 1 N e w -Y o rk  
cs. k. udvari s zá llító k n a k  

úgy családi, mint iparosok számára való varrógépekben; továbbá Clemens Müller Singer 
általánosan elismert és kitűnő varrógépeinek, valamint több más általánosan elismert var­
rógépgyárak főképviselője itt helyben

Héber Róza asszonynál
városház-úteza 127. szám alatti Héjjas-féle házban varrógép-mintaraktárt ta rt, hol minden­
nemű úgy családi, mint iparosok számára való gépek, és pedig: Eredeti Clemens Müller — 
Singer, Wheeler és Wilson, Howe, Anger, Cylinder stb. kaphatók, s akár készpénzen, akár 
pedig részletfizetésre igen jutányos áron megszerezhetők, és hol a t. ez. vevőknek pontos 
oktatás is adatik.

Ottó Hermann úr sajátkezííleg szolgáltatja az 5 évi Írásbeli jótállást. 230 do-®) 
Ugyanott mindennemű varrógéprész, n. ni. tÜ , hajó, olaj stb. olcsó áron kapható.

NyoniHtotl K eckem lten , Tóth LAmeIódóI. lWtíG.


